Personalidades. Русскому существительному «деятель» в испанском языке соответствует не только personalidades, но и ряд других лексем, например: 
общественный деятель hombre público, personalidad de la vida social
политический деятель dirigente político, político, personalidad política 
государственный деятель hombre de Estado, estadista
 профсоюзный деятель sindicalista, dirigente sindical 
деятель культуры personalidad de la cultura 
видный деятель destacada (eminente) personalidad 
известный деятель personalidad conocida (célebre) 
деятель кино cineasta деятели (представители) деловых hombres de negocios кругов
Actitud. В русском языке этому существительному соответствуют слова «отношение, позиция». Эти лексемы в зависимости от передаваемого значения могут переводиться на испанский язык различными синонимами, например: экономические отношения relaciones económicas 
иметь отношение к чему-либо tener relación (ligazón) con algo 
отношение к проблеме (в значе- actitud (enfoque, posición) ante нии «подход, позиция») (hacia) el problema 
хорошее отношение (в значении buen trato (cuidado) con, respeto, «обхождение») consideración небрежное отношение negligencia в прямом (обратном) отношении en razón directa (inversa)
 в отношении (по отношению) к Con relación a, respecto a, para con este respecto во всех отношениях En todos los sentidos (aspectos, conceptos) ни в каком отношении En ninguna relación, de ningún modo
